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Bitola, moj roden kraj (Lesnoto) ... 
 
1. Bitola, moj roden kraj, 

vo tebe sum rodena, ti si mi raj. 

Ref.: Bitola, moj roden kraj, 
jas te sakam, za tebe peam. 
Bitola, moj roden kraj, 
jas te sakam, od srce znaj. 

2. Mnogu gradovi sela jas projdov, 
kako tebe, mil za mene, nigde ne najdov. 

3. Ej, roden kraj, koj bi možel, 
zbogum da ti reče, da ne zaplače. 

 

 

 

1. Bitola, my hometown, in you I was born, you are paradise for me. 
Ref.: Bitola, my hometown, I love you, I sing for you. 
        Bitola, my hometown, I love you,, I know it by heart. 
2. Many cities and villages I passed, but like you, dear to me, I didn't find any.. 
3. Hey, hometown, who could be able to say "Good bye" to you without crying. 
 
1. Bitola, meine Heimat, in dir bin ich geboren, du bist mir das Paradis. 
Ref.: Bitola, meine Heimat, ich liebe dich, für dich singe ich. 
        Bitola, meine Heimat, ich liebe dich, ich weiß es von Herzen. 
2. Viele Städe und Dörfer habe ich durchreist, wie dich, mir so lieb, habe ich keine gefunden. 
3. Hei, Heimatland, wer könnte dir " Auf Wiedersehen" sagen, ohne zu weinen. 


